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omonimlarini topish, jumlalarning semantik deformatsiyalangan shakllarini hosil 

qilish kabi topshiriqlardan foydalanish zarur. 
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LINGVISTIK BILIMNI KONTEKST ORQALI OʻQTISHDA XORIJ 

TAJRIBASI 

 

Turgʻunova Nilufar, Alisher Navoiy nomidagi  

ToshDOʻTAU oʻqituvchisi, mustaqil izlanuvchi 

 Annotatsiya 

 Ushbu maqolada o‘zbek va turk tillarida lingvistik bilimni o‘qitish holati 

qiyoslab berilgan hamda lingvistik bilimni kontekst orqali o‘qitishning muhim jihatlari 

yoritib berilgan. 

 Kalit so‘zlar: konteskt, turk, lingvistik bilim, kompetensiya, yondashuv. 

 Abstarct 

This article compares the situation of teaching linguistics in Uzbek and Turkish 

languages and highlights the important aspects of teaching linguistics through context. 

 Keywords: context, Turkish, linguistic knowledge, competence, approach. 

 

 Respublikamizda har bir sohani rivojlantirishda xorij tajribasidan unumli 

foydalanish yoʻlga qoʻyilmoqda. Xususan, taʼlim tizimini ham takomillashtirishda 

ilgʻor davlatlar tajribasini, ulardagi oʻqitish metodikasining ijobiy jihatlarini oʻrganib 

milliy metodikamizga tatbiq qilish borasida bir qator chora-tadbirlar amalga 

oshirilmoqda. Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining “Oʻzbekiston Respublikasi 

oliy taʼlim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash 

toʻgʻrisida”gi Farmonida ham xalqaro tajribadan kelib chiqqan holda oliy taʼlimning 

ilgʻor standartlarini joriy etish, xalqaro aloqalar natijadorligini tahlil qilib borish, 

hamkorlikning yangi shakllarini rivojlantirish kabi bir qator vazifalar belgilab 

qoʻyilgan.  

 Milliy metodikani rivojlantirishda ham xorijiy tajribalarni oʻrgangan holda, 

ulardagi oʻqitishning samarali usullarini amaliyotga tatbiq etish muhim ahamiyat kasb 

etadi. Soʻnggi yillarda ona tilini oʻqitish tizimini takomillashtirish, oʻqitishning yangi 

usullarini joriy etish, rivojlangan davlatlardagi til taʼlimining oʻziga xos xususiyatlarini 

http://www.oecd.org/pisa/aboutpisa/
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oʻrgangan holda ijobiy tomonlarini amaliyotda qoʻllash yuzasidan bir qator ishlar 

amalga oshirilmoqda.  

 Xorijda til taʼlimining oʻziga xos xususiyatlariga eʼtibor qaratadigan boʻlsak, 

darsliklarda, asosan, kontekst bilan ishlashga alohida ahamiyat berilishini kuzatishimiz 

mumkin. Xususan, bu borada “Turk tili” darsliklarini misol qilib keltirishimiz mumkin. 

Ushbu darsliklarida lingvistik bilimlar muayyan mavzular asosida berib boriladi. 

Darslik boʻlimlarga boʻlinib, har bir boʻlimga alohida mavzu, nom tanlangan. 5-

sinfdan 9-sinfgacha tanlangan mavzular deyarli bir xil boʻlib, ulardagi matnlar 

murakkablik darajasiga, oʻquvchining yosh xususiyatlariga qarab tanlanganligiga 

koʻra bir-biridan farqlanadi.  

 5-9-sinflarda turk tili darslarida oʻquvchilar bilan quyidagi mavzular ustida ish 

olib boriladi: 

1. MİLLÎ MÜCADELE VE ATATÜRK. Millat kurashi va Otaturk. 

2. DOĞA VE EVREN. Tabiat va koinot. 

3. BİREY VE TOPLUM. Birlik va toʻplam. 

4. MİLLÎ KÜLTÜRÜMÜZ. Milliy madaniyatimiz. 

5. VATANDAŞLIK. Vatandoshlik. 

6. SAGLIK VE SPOR. Sogʻlik va sport. 

7. ERDEMLER. Yaxshi fazilatlar. 

8. BİLİM VE TEKNOLOJİ. Bilim va texnologiya. 

9. ÇOCUK DUNYASI. Bola dunyosi. 

10.  SANAT. Sanʼat. 

11. DUYGULAR. Tuygʻular. 

12. OKUMA KÜLTÜRÜ. Mutolaa madaniyati. 

13. KIŞISEL GELIŞIM. Shaxsiy rivojlanish. 

14. ZAMAN VE MEKÂN. Zamon va makon. 

 10–12-sinflar uchun esa Turk tili va adabiyoti yaxlit darslik sifatida nashr 

etilgan. Darslik hikoya, sheʼr, doston/afsona, roman, teatr, sayohatnoma kabi 

boʻlimlarga boʻlinib, har bir boʻlimda muayyan janrdagi asarlardan namunalar 

keltiriladi. Shuningdek, 11–12-sinflarda oʻquvchilar maqola, reportaj, tanqid, nutq 

(monolog) kabilar bilan ham tanishadilar. Darslikdan turk va jahon adabiyotining eng 

sara namunalari oʻrin olgan. 

 Bizning “Ona tili” darsliklarimiz va “Turk tili” darsliklarining asosiy farqli 

jihatlariga eʼtibor qaratadigan boʻlsak, grammatik bilimlarning berilishi bizning ona 

tilini oʻqitish uslubimizdan tubdan farq qiladi. “Turk tili” darsliklarida nazariy qoidalar 

juda kam, lingvistik kompetensiya asosan matnlar, nutqiy vaziyatlar, mashqlar 

yordamida shakllantiriladi. Asosiy eʼtibor ogʻzaki va yozma nutqni rivojlantirishga 

qaratilganligi sababli grammatik qoidalarga katta oʻrin ajratilmagan, oʻquvchi 

mashqlarni bajarish davomida lingvistik bilimlarni egallashi mumkin. “Turk tili” 

darsliklarida oʻquvchi tilshunoslikning barcha boʻlimlari bilan tanishtirilmaydi, 

oʻquvchi uchun zarur boʻlgan bilimlargina berib boriladi. Oʻquvchilar 5-sinfdan 12-

sinfga qadar tinish belgilarning qoʻllanishi, iboralar, nutqda soʻzlarni oʻrinli qoʻllash, 

soʻz turkumlari gap boʻlaklari, toʻgʻri yozish qoidalari va boshqa lingvistik 

koʻnikmalarni egallab boradilar. Quyida 8-sinf “Ona tili” hamda “Turk tili” 

darsliklarining qiyosini koʻrishimiz mumkin: 
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 8-sinf “Ona tili” darsligi quyidagi boʻlimlarni oʻz ichiga oladi: 

1. Oʻtilganlarni takrorlash. 

2. Ijodiy matn. Insho va uning turlari. 

3. Sintaksis, ohang va tinish belgilari. 

4. Gap. 

5. Soda gap sintaksisi. 

6. Ikkinchi darajali boʻlaklar. 

7. Mustahkamlash darslari. 

8. Uyushiq va ajratilgan boʻlakli gaplar. Gap boʻlaklari bilan aloqaga 

kirishmaydigan boʻlaklar. 

 Darslikda mavzular, asosan, bir xil usulda yoritiladi. Mavzuga oid grammatik 

qoida va mustahkamlovchi mashq va topshiriqlar beriladi. Mashq va topshiriqlarning 

aksariyati matndan yulib olingan alohida gaplar asosida tuzilgan. Yaxlit, tugal 

mazmundagi matnlarga asoslangan topshiriqlar juda kam. 

 8-sinf “Turk tili” darsligi esa quyidagi boʻlimlardan iborat: “Yaxshi fazilatlar”, 

“Millat kurashi va Otaturk”, “Bilim va texnologiya”, “Zamon va makon”, “Tabiat va 

koinot”, “Milliy madaniyatimiz”. Har bir boʻlim ichidan mavzuga oid  turli matnlar, 

savol va topshiriqlar oʻrin olgan. Boʻlimlar 6 qismdan iborat. Dastlabki uch qismda 

oʻqib tushunish malakasini rivojlantirishga qaratilgan turli matnlar beriladi. Matnlar 

badiiy asarlardan parchalar, hikoyat, sheʼr, ilmiy-ommabop maqola va boshqa turli xil 

koʻrinishda boʻlishi mumkin. 4-qismda audiomatn tinglash yoki biror filmdan parcha 

tomosha qilish koʻzda tutiladi. 5-qismdan erkin oʻqish uchun matn, 6-qismdan esa 

boʻlim yuzasidan umumlashtiruvchi savollar oʻrin olgan.  

 Misol uchun, 8-sinf darsligining “Vatandoshlik” nomli boʻlimida oʻqish uchun 

“Xaritada bir nuqta”, “Qalbim Rumeliyada qoldi” hikoyalari, “Yashamoq haqida” 

sheʼri, “Zaytun yogʻi ishlab chiqarilishi” videoroligi va mustaqil oʻqish uchun matn 

oʻrin olgan. Har bir matndan keyin oʻquvchilarning oʻqib tushunish koʻnikmasini 

tekshirishga qaratilgan amaliy topshiriqlar, turli krossvord, test, boshqotirmalar 

mavjud. Mashq va topshiriqlar oʻquvchilarning ham ogʻzaki, ham yozma nutqini 

rivojlantirishga yordam beradi, oʻquvchidan soʻz maʼnosini izohlash, gap yoki matn 

tuzish, matnga fikr bildirish talab qilinadi. Nutqiy kompetensiya bilan birgalikda 

lingvistik kompetensiyani shakllantirishga ham eʼtibor qaratilgan. Xususan,  matn 

yuzasidan berilgan topshiriqlarda matn mazmuniga bogʻliq savollar bilan birgalikda 

lingvistik bilim berishga yoʻnaltirilgan mashqlar ham mavjud. Boʻlim oxirida esa 

oʻtilganlarni mustahkamlovchi va umumlashtiruvchi savol-topshiriqlar oʻrin olgan 

boʻlib, matnda soʻzlarni to‘gʻri tanlash, gapning ifoda maqsadiga koʻra turlarini farqlay 

bilishga oid testlar berilgan.  

 “Turk tili” darsliklarining dizayni ham oʻziga xos tarzda ishlangan. Darslik turli 

rangli rasmlarga, illyustratsiyalarga boy. Har bir mavzuga mos suratlar, yozuvchi, 

shoirlarning portretlari, grafik organayzerlar muntazam ravishda berib boriladi. Bu 

xususiyat ham darslikning ijobiy tomonlaridan biri sanaladi. Darsliklarning estetik 

tomondan chiroyli, illyustratsiyalarga boy boʻlishi oʻquvchida kitobga boʻlgan qiziqish 

uygʻotadi, tasavvurini kengaytiradi hamda koʻz xotirasining rivojlanishiga yordam 

beradi. 
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 Albatta, “Ona tili” darsliklarimiz faqat kamchiliklardan iborat degan fikrdan 

yiroqmiz. Bilamizki, darsliklar ham aynan shu soha mutaxassislari, tilshunos va 

metodist olimlar tomonidan ishlab chiqiladi. Ulardagi barcha maʼlumotlar ilmiy 

asoslangan boʻlib, oʻquvchi bilishi lozim boʻlgan zaruriy nazariy maʼlumotlar oʻrin 

olgan. Faqat mana shu nazariy qismni oʻquvchi yetkazib berish usulini, oʻqitishga oid 

yondashuvni biroz oʻzgartirish lozim. Oʻquvchi grammatik qoidani yodlab olmasdan, 

oʻzi mustaqil ravishda “kashf etishi”ga erishish lozim. Buning uchun esa lingvistik 

bilimni kontekstda berishga, darsliklarda nazariy bilimlarni muayyan mavzularga 

bogʻlagan holda tushuntirishga, iloji boricha mazmuniy tugalikka ega matnlar bilan 

ishlashga eʼtibor qaratish lozim. Ana shunda ona tili darslarimiz yanada samarali va 

qiziqarliroq oʻtadi. 
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ONA TILIVA OʻQISH SAVODXONLIGI DARSLARIDA 

 OʻQUVCHILARNI HAYOTIY VAZIYATLARGA TAYYORLASH 

 

Egamqulova Kimyoxon, Namangan viloyati 

Mingbuloq tumanidagi 15-maktab  

boshlangʻich sinf oʻqituvchisi 

 

 Annotatsiya 
 Ushbu maqolada boshlangʻich sinf oʻquvchilarida hayotiy koʻnikmalarni “Ona 

tili va oʻqish savodxonligi” darsligidagi matnlar, loyihalar asosida shakllantirish 

haqida soʻz boradi.   

 Kalit soʻzlar: ona tili va oʻqish savodxonligi, tanqidiy fikrlash, mashq va 

topshiriqlar, hayotiylik. 

 Annotation 

 This article discusses the development of life skills in primary school students 

based on the texts and projects in the textbook "Mother Tongue and Reading Literacy". 

 Keywords: mother tongue and reading literacy, critical thinking, exercises and 

assignments, vitality. 

 Maʼlumki, oʻquvchilarni mustaqil, mantiqiy, tanqidiy fikrlashga oʻrgatuvchi, 

ijodiy tafakkurini rivojlantiruvchi usullarni qoʻllab, ularga fan asoslaridan chuqur bilim 

berish hozirgi zamon boshlangʻich taʼlimining asosiy vazifalaridan hisoblanadi. 

 Taʼlim jarayonida oʻquvchilar voqea-hodisalarni kuzatish, anglash, qiyoslash, 

analiz va sintez qilishga oʻrgatish orqali ijodiy va tanqidiy tafakkurini, fikrlash 


